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1. Пояснювальна записка 
1.1. Мета та завдання навчальної дисципліни  

Метою викладання навчальної дисципліни «Іноземна мова (за професійним 
спрямуванням)»  є підготовка здобувача першого (бакалаврського) рівня вищої освіти до 
ефективного спілкування  іноземною мовою в професійному середовищі, що передбачає 
наявність у  здобувача  таких мовленнєвих вмінь та мовних знань, котрі після закінчення 
курсу дадуть йому можливість: знаходити нову текстову, графічну, аудіо та 
відеоінформацію, що міститься в англомовних матеріалах; аналізувати англомовні 
джерела інформації для отримання даних, що  є  необхідними для виконання 
професійних завдань в галузі виробництва і переробки продукції тваринництва;  
перекладати англомовні професійні тексти на рідну мову, користуючись двомовними, 
термінологічними та іншими словниками; писати професійні тексти англійською мовою; 
спілкуватися, домовлятися, вести діалог і вирішувати комплексні питання; 
демонструвати міжкультурне розуміння та попередні знання у конкретному 
професійному контексті; обговорювати пов’язані  з професійною сферою питання. 

В результаті вивчення дисципліни здобувач вищої освіти повинен: 
знати: 

− предмет, мету вивчення, завдання і значення курсу; 
− мовні форми, властиві для офіційних та розмовних регістрів професійного мовлення; 
− терміни, професійні лексичні одиниці та фразеологію майбутнього фаху; розмовні 

штампи та кліше при складанні ділової кореспонденції; 
− широкий діапазон словникового запасу (у тому числі термінології), що є необхідним в 

академічній та професійній сферах, при реалізації своїх прав і обов’язків як члена 
суспільства; 

− норми ділового етикету і мовної поведінки;  
− особливості професійного спілкування; 
− природу синтаксичних відношень, особливості граматичних розрядів, щоб дати 

можливість розпізнавати і продукувати інформацію в професійній сфері; 
− принципи пошуку та джерела інформації. 

вміти: 
− читати, розуміти, перекладати тексти професійного характеру зі спеціальності 

«Технологія виробництва і переробки продукції тваринництва»; 
− спілкуватися, домовлятися, вести діалог і вирішувати комплексні питання; 
− розв’язувати складні спеціалізовані задачі та практичні проблеми у галузі технології 

виробництва і переробки продукції тваринництва; 
− застосовувати міжкультурне розуміння у процесі безпосереднього усного і писемного 

спілкування в професійному середовищі; 
− зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності і досягнення 

суспільства на основі знання іноземної мови; 
− cприймати, відтворювати фахові тексти та різноманітні професійні документи, ділові 

папери, вести ділові бесіди і переговори з професійних питань; 
− правильно вибирати мовні засоби в залежності від ситуації і особливості 

співрозмовника; 
− належним чином поводити себе й реагувати у типових ситуаціях повсякденного життя. 

 
1.2. Компетентності, які може отримати здобувач вищої освіти 

У результаті вивчення навчальної дисципліни «Іноземна мова (за професійним 
спрямуванням)» здобувач вищої освіти отримує наступні програмні компетентності та 
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програмні результати навчання, які  визначені в Стандарті вищої освіти зі спеціальності 
204 Технологія виробництва і переробки продукції та освітньо-професійній програмі 
«Технологія виробництва і переробки продукції тваринництва» підготовки бакалаврів. 

Інтегральна компетентність 
Здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі та практичні проблеми з 

технології виробництва і переробки продукції тваринництва або у процесі навчання, що 
передбачає застосування теорій та методів зооінженерії і характеризується 
комплексністю та невизначеністю умов. 

 
Загальні компетентності: 

ЗК 1. Здатність реалізувати свої права і обов’язки як члена суспільства, 
усвідомлювати цінності громадянського (вільного демократичного) суспільства та 
необхідність його сталого розвитку, верховенства права, прав і свобод людини і 
громадянина в Україні. 

ЗК 2. Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності і 
досягнення суспільства на основі розуміння історії та закономірностей розвитку 
предметної області, її місця у загальній системі знань про природу і суспільство та у 
розвитку суспільства, техніки і технологій, використовувати різні види та форми 
рухової активності для активного відпочинку та ведення здорового способу життя. 

ЗК 11*. Здатність спілкуватися, домовлятися, вести діалог і вирішувати 
комплексні питання. 

 
Програмні результати навчання: 

ПРН 25*. Зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності і 
досягнення суспільства на основі верховенства права, прав і свобод людини і 
громадянина в Україні, знання української та іноземної мов, розуміння історії, її місця у 
загальній системі знань про природу і суспільство та у розвитку суспільства, 
використовувати різні види та форми рухової активності для активного відпочинку та 
ведення здорового способу життя. 

 
1.3. Міждисциплінарні зв’язки 
Попередні – шкільний курс іноземної мови, української мови; послідовні – 

навчальні дисципліни загальної та професійної підготовки. 
 

1.4. Обсяг навчальної дисципліни в кредитах ЄКТС 
Навчальна дисципліна викладається на першому курсі у другому семестрі та на 

другому курсі у першому семестрі для денної та заочної форм навчання 
Кількість кредитів ECTS – 6,0, годин – 180,0 

Аудиторні заняття, годин: всього лекції практичні 
денна 60 - 60 

заочна 20 - 20 
Самостійна робота, годин Денна – 120 Заочна – 160 

 
 
 
 
 
 

https://mon.gov.ua/storage/app/media/vishcha-osvita/zatverdzeni%20standarty/12/21/204-Tekhn.vyr.pererob.prod.tvarynnytstva-bakalavr-VO.18.01.pdf
https://mon.gov.ua/storage/app/media/vishcha-osvita/zatverdzeni%20standarty/12/21/204-Tekhn.vyr.pererob.prod.tvarynnytstva-bakalavr-VO.18.01.pdf
https://mon.gov.ua/storage/app/media/vishcha-osvita/zatverdzeni%20standarty/12/21/204-Tekhn.vyr.pererob.prod.tvarynnytstva-bakalavr-VO.18.01.pdf
http://nmv.ontu.edu.ua/opp/204b-tvppt2022.pdf
http://nmv.ontu.edu.ua/opp/204b-tvppt2022.pdf
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2. Зміст дисципліни 
2.1  Перелік практичних робіт  
 
Змістовний модуль 1. Іноземна мова – невід’ємна складова спілкування, 

ведення діалогу і вирішення комплексних питань в умовах сьогодення, зокрема у 
галузі виробництва і переробки продукції тваринництва 

№ 
з/п Назва теми 

Кількість годин 
денна заочна 

1 Вхідний тест. 2 0,5 
2 Схема речення. Ознаки іменника. Артикль. Називна конструкція. 

Прийменник. Займенники. Carbohydrates in healthy nutrition. Основа 
іменника в функції лівого означення. Модальні дієслова. Fats and fatty 
acids. Present Simple. Правило протилежних суфіксів. Прямий додаток. 
Proteins. Participle 1. The Present Continuous Tense. Підрядне речення. 
Vitamins. 

4 1 

5 Наказовий спосіб. Конструкція з let. The Future Simple Tense. Прямий 
додаток. Конструкція з to be+going to. Теперішній час у значенні 
майбутнього після if, when, after, unless. Meat and meat products  

2 0,5 

6 Infinitive. Gerund. In the Slaughter-House  2 1 
7 The Past Simple Tense. Нестандартні дієслова. Participle 2. Sequence of 

Operations in the Slaughter-House. 
2 1 

8 The Past Continuous Tense. Безособове речення з “they'’. Займенник 
“One”, вжитий замість іменника. Preparation for Curing  

2 1 

9 Ступені порівняння прикметників. Парні сполучення as… as, not as… 
as. The Three Types of Tanks. Багатоскладові прикметники. Парні 
сполучники the… the. The Curing Process 

2 0,5 

10 Passive Voice (Past and Present Simple). Cooking foods Passive Voice 
(Past and Present Continuous). Food preservation. Додаткове підрядне 
речення. Безособове речення. Означальні підрядні речення з дієсловом 
в особовому способі. Meat/Milk preservation. 

2 0,5 

11 The Present Perfect Tense (Active and Passive). Розрізнення омонімічних 
прийменників, сполучників, прислівників (about, for, since). Meat/Milk 
cookery. The Past Perfect Tense in Active and Passive Voice. 

2 1 

12 Означальні підрядні речення. Безсполучникове додаткове підрядне 
речення. Canned Hams. Passive infinitive. 

2 0,5 

13 That, those як замінники іменника. A Pressure Retort. 2 0,5 
14 Тричленна конструкція з дієсловом та інфінітивом. Тричленна 

конструкція з дієприкметником. Poultry and game 
2 0,5 

15 Незалежний дієприкметниковий зворот. Суб’єктний інфінітивний 
зворот з елементом типу “seem” і елементом, вираженим дієсловом у 
пасивному стані “is said”. Eggs in human diet 

2 0,5 

16 Герундій з іменником у присвійному відмінку. Складні форми 
герундію. Storage and Handling 

2 0,5 

17 Умовні речення. Безсполучникові умовні підрядні речення. Balanced 
food in human diet 

2 0,5 

 Всього 30 10 
 
 
 
 



7 
 

Змістовий модуль 2. Іноземна мова як спосіб збереження та примноження 
моральних, культурних, наукових цінностей і досягнень суспільства та засіб для 
розв’язання складних спеціалізованих задач та практичних проблем у галузі 
технології виробництва і переробки продукції тваринництва 

№ 
з/п Назва теми Кількість годин 

денна заочна 
1 Форма ділового листа. Факс. Скорочення в факсах. Творення часів. 

Теперішній тривалий та теперішній простий час. (Present Continuous, 
Present Simple) 
Утворення та вживання Present Continuous та Present Simple. Типи 
питальних речень. Дієслова to be, to have, to do. Мовленнєвий етикет. 
Мовні особливості ділового листування: лексика, граматика, 
синтаксис, діловий етикет, культурологічний аспект. Етикет ділового 
листування. Складання ділового листа як реалізація комунікативних 
намірів на письмі. Структура і мовні особливості ділового листування. 
Електронне листування. Факс. Ситуативні завдання: «Складання 
ділових листів». Лексико-граматичний текст. 

5 1 

2 Влаштування на роботу. Співбесіда. Минулий простий час (Past 
Simple). Утворення та вживання Past Simple. Ступені порівняння 
прикметників (повторення). Заповнення різних видів анкет. 
Написання резюме. Візитна картка. Співбесіда при влаштуванні на 
роботу. Супровідний лист. Ситуативні завдання: 1. Складіть власне 
резюме, згідно з такими рубриками: OBJECTIVE, QUALIFICATIONS, 
EDUCATIONS, LANGUAGES, WORK HISTORY, PERSONAL. 2. 
Напишіть заяву з проханням прийняти Вас на роботу. При цьому 
скоротіть супровідний лист до мінімального розміру і зробіть його 
універсальним. Рольова гра: «Влаштування на роботу». Лексико-
граматичний тест. 

6 3 

3 На фірмі. Обговорення планів майбутньої роботи. Минулий тривалий 
час (Past Сontinuous). Утворення та вживання Past continuous. 
Числівники. Займенники (повторення). Створення та презентація 
власної компанії.  
Ситуативне завдання: підготуйте презентацію про власну компанію 
(зв’язок з майбутньою спеціальністю).  

7 3 

4 Ділове відрядження. Теперішній перфектний час. (Present Perfect). 
Утворення та вживання Present Perfect. Узгодження часів. Пасивний 
стан дієслів. Вивчення лексики з теми. Ситуативне завдання: уявіть 
собі, що Вам дзвонить Ваш діловий партнер з Англії. Виконайте такі 
дії: - Спитайте англійською мовою, яку компанію він представляє; - 
Попросіть у нього вибачення, скажіть, що Ви в даний момент дуже 
зайняті, і попросіть його передзвонити Вам пізніше; - Спитайте, з 
якого міста він дзвонить; - Дізнайтеся його телефонний номер та код 
міста, з якого він дзвонить; - Скажіть, що зателефонуєте йому за 2 год. 

5 1 

5 Наукові дослідження в сільському господарстві. Сфера моїх 
наукових інтересів. Технологія виробництва кормів. Теперішній 
перфектно-тривалий час. Present Perfect Continuous. Утворення та 
вживання Present Perfect Continuous. Селекція сільськогосподарських 
тварин. Минулий перфектно-тривалий час. Past Perfect Continuous. 
Утворення та вживання Past Perfect Continuous Perfect.  
Інформаційні технології в тваринництві. Майбутній неозначений час. 
Future Indefinite Tense. Утворення та вживання Future Indefinite Tense. 

7 2 

 Всього 30 10 



8 
 
                2.2. Перелік завдань до самостійної роботи 

№ 
з/п Назва теми Кількість годин 

денна заочна 
1 2 3 4 

Змістовний модуль 1. Іноземна мова – невід’ємна складова спілкування, ведення 
діалогу і вирішення комплексних питань в умовах сьогодення, зокрема у галузі виробництва 
і переробки продукції тваринництва 

1 Сomparative and superlative forms of regular and irregular adjectives 
structures with as ... as, so ... as rather, almost, quite. 2 4 

2 adjectives formed with suffixes/prefixes (overview) compound adjectives 
present/past participles as adjectives 2 4 

3 Basic quantifiers (a lot, a little, very, too, rather, etc) 2 4 

4 'have' in the present tense “bе” in the present tense agreement between 
nouns and verb “bе” 2 4 

5 wh-questions; yes/no questions 2 4 
6 if + Present Simple relative pronouns 2 4 
7 defining vs. non-defining relative clauses 2 4 
8 basic prepositions of place and movement 2 4 
9 basic prepositions of place and direction 2 4 
10 basic prepositions of time (in, on, at, from... to..., by, during) 2 4 
11 Modals and their equivalents 4 4 
12 Perfect Tenses 4 4 
13 Indirect speech. Basic Patterns 4 4 
14 Possessive pronouns as complement: mine, yours, his, hers, ours, theirs 2 4 
15 Possessive case 2 4 
16 indefinite and negative compound pronouns 2 4 
17 Perfect Continuous Tenses 4 4 
18 Irregular verbs 4 4 
19 General conversation. Basic speech patterns 4 4 
20 Prepositions of reason and purpose. 2 4 
21 Say, tell, speak and talk use 2 4 
22 Articles and other noun modifiers 4 4 

 Всього за модуль 1 58 88 
Змістовий модуль 2. Іноземна мова як спосіб збереження та примноження моральних, 

культурних, наукових цінностей і досягнень суспільства та засіб для розв’язання складних 
спеціалізованих задач та практичних проблем у галузі технології виробництва і переробки 
продукції тваринництва 

1 

Форма ділового листа. Структура ділового листа. Електронна пошта. 
Види листів. Основні скорочення, які використовуються у діловій 
кореспонденції. Відмінності між англійським та американським 
варіантами англійської мови. Глобальна комп’ютерна мережа Internet. 
Мовні особливості ділового листування: лексика, граматика, 
синтаксис, діловий етикет, культурологічний аспект. Методи реалізації 
на письмі комунікативних намірів (установлення ділових контактів, 
нагадування, вираження прохання, згоди/незгоди, відмови, вибачення, 
подяки). Використання сучасних телекомунікацій у сфері бізнесу 

5 10 

2 

Влаштування на роботу. Співбесіда. Анкета. Супровідний лист, 
резюме і CV, інтерв‘ю. Що ТРЕБА і що НЕ ТРЕБА робити в пошуках 
роботи. Візитна картка. Персональні якості ділової людини. Ділові 
якості керівника. Використання у спілкуванні компенсаторних засобів 
та найуживаніших формул, необхідних для ведення співбесіди при 
влаштуванні на роботу 

8 10 
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1 2 3 4 

3 

На фірмі. Сучасне тваринництво (розведення птиці; свинарство; 
виробництво яловичини, розведення корів в Україні; годування корів; 
молочні продукти та їх харчова цінність; біорізноманіття екосистем). 
Сучасні технології в тваринництві (тваринництво та безпека людей; 
інноваційні технології у тваринництві; найкращий зарубіжний досвід; 
Технології тваринництва в сільському господарстві).  
Знайомство з фірмою. Обговорення планів подальшої роботи. Форми 
організації бізнесу. Реклама та кар’єра. Маркетинг. Платіжні засоби. 
Контракт. Структурні підрозділи, персонал та робота компанії. 
Створення та презентація власної компанії. Оформлення 
повідомлення про одну з всесвітньо відомих компаній з 
використанням інформаційних технологій та іншомовної інформації. 
Основні екологічні питання (захист тварин світу; глобальний добробут 
тварин) 

20 22 

4 

Ділове відрядження. Телефонна розмова з компанією, замовлення 
номеру в готелі, купівля квитка на літак. Прибуття до країни (митний 
та паспортний контроль, а в аеропорту, на вокзалі, розклад, місцевий 
транспорт). Побут і сервіс (готельний сервіс, харчування, прокат 
автомобілів, виклик екстреної допомоги). Підготовка до від’їзду (зміна 
замовлення). Зустрічний запит. Відкликання замовлення. Зміна умов. 
Захист прав споживачів. 

9 10 

5 

Сфера моїх наукових інтересів. Презентація «Моє наукове 
дослідження». Монологічне повідомлення професійного характеру з 
визначеним терміном мовлення. Лексико-граматичні особливості 
оглядів професійно орієнтованої та наукової літератури 

10 10 

 Аграрна освіта в Україні. Граматичні та лексичні особливості 
перекладу професійно-орієнтованих іншомовних джерел. 10 10 

 Всього за модуль 2 62 72 
 ВСЬОГО 120 160 

 
3. Критерії оцінювання результатів навчання 

Види контролю: поточний, підсумковий –  2 семестр – д. залік 
                                                                          3 семестр – екзамен   

Нарахування балів за виконання змістового модуля 

Вид роботи, що підлягає 
контролю 

Оцінні бали Форма навчання 
денна заочна 

Min 
д/з 

max 
д/з 

Кільк. 
робіт, 
одини

ць 

Сумарні 
бали 

Кільк. 
робіт, 
одини

ць 

Сумарні 
бали 

min max min max 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 
Змістовний модуль 1. Іноземна мова – невід’ємна складова спілкування, ведення діалогу і 

вирішення комплексних питань в умовах сьогодення, зокрема у галузі виробництва і 
переробки продукції тваринництва 

Виконання практичних робіт 0,5/1 1/2 15 7,5 15 5 5 10 
Підготовка до практичних робіт 0,5/1 1/2 15 7,5 15 5 5 10 
Виконання індивідуальних 
завдань 0,5 1 22 11 22 22 11 22 

Проміжна сума    26 52  21 42 
Модульний контроль у 
поточному семестрі 34/39 48/58 1 34 48 1 39 58 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 
Рейтинг за творчі  здобутки 
студентів 0 10  0 10 – – – 

Оцінка за змістовий модуль 1    60 100  60 100 
Змістовий модуль 2. Іноземна мова як спосіб збереження та примноження моральних, 

культурних, наукових цінностей і досягнень суспільства та засіб для розв’язання складних 
спеціалізованих задач та практичних проблем у галузі технології виробництва і переробки 

продукції тваринництва 

Робота на практичних заняттях 0,5/1 1/2 15 7,5 15 5 5 10 
Підготовка до практичних робіт 0,5/1 1/2 15 7,5 15 5 5 10 
Виконання індивідуальних 
завдань 1 2 10 10 20 15 15 30 

Проміжна сума    25 50  25 50 
Модульний контроль у 
поточному семестрі 35 50 1 35 50 1 35 50 

Рейтинг за творчі  здобутки 
студентів 0 10  0 10 – – – 

Оцінка за змістовий модуль 2    60 100  60 100 
Разом з дисципліни 60...100 60...100 

 
4. Інформаційні ресурси 

Базові (основні): 
1. Англійська мова [Текст] : навч. посіб. 

/ С. Ю. Кондратюк, О. Д. Муляр, Т. М. Рибак та ін. ; Держ. вищ. навч. закл. "Державний 
агроекологічний університет". — Київ : ЦУЛ, 2018. — 136 с. 

2. Вереітіна, І. А. Вступ до теоретичної граматики англійської мови [Електронний 
ресурс] = Fundamentals of theoretical grammar : навч.-наочний посіб. з дисципліни 
«Англійська мова за проф. спрямуванням» / І. А. Вереітіна, О. В. Попель, 
Н. Л. Добровольська ; Одеська нац. акад. харчових технологій. — Одеса : ОНАХТ, 
2018. — Електрон. текст. дані: 45 с. 

3. Методичні вказівки до практичних занять з курсу «Іноземна мова» (англ. мова) 
для бакалаврів спеціальності 204 «Технологія виробництва і переробки продукції 
тваринництва» галузі знань 20 «Аграрні науки» денної форми навчання / К. Г. Саргсян, 
О. П. Володіна, О.П. Кучер, В. О. Турецький / За ред. О. С. Зінченко. — Одеса: ОНАХТ, 
2021 р. – 23 с. 

4. Англійська мова для повсякденного спілкування [Текст] = English for everyday 
communication : підручник / В.К. Шпак, В.Я. Полулях, З.Ф. Кириченко та ін.; за ред. В.К. 
Шпака. — вид. 5-е, стер. — Киев : Вищ. школа, 2007. — 302 с. 

5. Англійська мова [Текст] : навч. посіб. / С. Ю. Кондратюк,  О. Д. Муляр, 
 Т. М. Рибак та ін. ; Держ. вищ. навч. закл. "Державний агроекологічний університет". — 
Київ : ЦУЛ, 2018. — 136 с. 

6. Методичні вказівки до виконання контрольних та самостійних робіт з курсу 
"Англійська мова" Ч. 1 [Текст] : для бакалаврів усіх напрямів підгот. заоч. форми 
навчання / Л. Б. Зукіна, І. С. Михайлова, Л. Л. Карпинська та ін. ; відп. за вип. Л. Б. 
Зукіна ; Каф. іноземних мов. — Одеса : ОНАХТ, 2011. — 49 с. 

7. Методичні вказівки до виконання контрольних та самостійних робіт з курсу 
"Англійська мова" Ч. 2 [Електронний ресурс] : для бакалаврів усіх напрямів підгот. заоч. 
форми навчання / Л. Б. Зукіна, І. С. Михайлова, Л. Л. Карпинська та ін. ; відп. за вип. Л. 
Б. Зукіна ; Каф. іноземних мов. — Одеса : ОНАХТ, 2011. — 1 електрон. опт. диск (CD-
ROM): 50 с. тексту. 
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8. Методичні вказівки до виконання практичних занять з курсу "Іноземна мова" 
(англійська мова) [Електронний ресурс] : для студентів проф. напряму 6.051701 ден. та 
заоч. форми навчання / Л. Б. Зукіна, Л. Л. Карпінська, Л. І. Парфиненко та ін. ; відп. за 
вип. Л. Б. Зукіна ; Каф. іноземних мов. — Одеса : ОНАХТ, 2015. — 1 електрон. опт. 
диск (CD-ROM): 55 с. тексту. 

9. Англійська мова [Текст] : посібник / І. А. Вереітіна, Л. Й. Олійник, 
О. В. Молодіт ; Одеська держ. академія холоду. — Одеса : ОДАХ, 2008. — 89 с. 

10. Методичні вказівки до виконання практичних занять з курсу "Іноземна мова" 
(англійська мова) [Електронний ресурс] : для студентів проф. напряму ден. та заоч. 
форми навчання / Л. Б. Зукіна, С. А. Любимова ; за ред., відп. за вип. Л. Б.Зукіна ; Каф. 
іноземних мов. — Одеса : ОНАХТ, 2015. — 1 електрон. опт. диск (CD-ROM): 49 с. 
тексту. 

11. Англійська мова. Refrigeration Basics [Електронний ресурс] : посіб. до 
індивідуальної роботи / О. В. Попель ; Одеська нац. академія харчових технологій. — 
Одеса : ОНАХТ, 2014. — 1 електрон. опт. диск (CD-R): 92 с. тексту. 

Додаткові: 
1. Англійська мова [Електронний ресурс] : навч. посіб. : для студентів спец. 

181 "Харчові технології" / Л. Б. Зукіна, Л. Л. Карпінська, Є. В. Корнелаєва та ін. ; за ред. 
Л. Б. Зукіної ; Одес. нац. акад. харч. технологій. — Одеса, 2018. — Електрон. текст. дані: 
280 с. 

2. Іноземна мова професійного спрямування (англійська мова для менеджерів) 
[Текст] : підручник / за ред. Н. В. Мункан. — Київ : Знання, 2009. — 595 с. 

3. Business English. Ділова англійська мова [Текст] : навч. посіб. / С. І. Буданов, 
А. О. Борисова. — 2-ге вид. — Харків : Торсінг плюс, 2007. — 128 с. 

4. The internationalisation of Ukrainian universities: the English language dimension 
[Текст] = Інтернаціоналізація українських університетів у розрізі англійської мови : 
British Council, Ukraine, English for Universities Project : Проект "Англійська мова для 
університетів" / R. Bolitho, R. West. — Київ : Сталь, 2017. — 134 с. 

5. English for Academic Research: Writing Exercises [Текст] = [Англійська мова 
для академічних досліджень: письмові вправи] / A. Wallwork. — New York : Springer, 
2013. — 190 p. 

6. English for Presentation at International Conferences [Текст] = [Англійська мова 
для презентації на міжнародних конференціях] / A. Wallwork. — New York : Springer, 
2010. — 180 p. 
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